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Descripción 
 
Resumen:  
 
A principios de los años sesenta del XVI, el embajador del emperador Fernando de 

Habsburgo en la corte de Felipe II, Martín de Guzmán, participa en el plan de enviar un 

embajador al Shah Tahmasp de Persia, aprovechando la vejez de Solimán y el conflicto 

sucesorio con su hijo Bayaceto, refugiado allí.  

Palabras Clave  

Persia, sucesión turca, embajada, estrategia, guerra turco-persa, Monarquía hispánica, 

corte safawí,  

Personajes 

Felipe II, Fernando de Habsburgo, Shah Tahmasp, Solimán el magnífico, prior de 

Inglaterra fray Gylley, Martín de Guzmán,  

 
Ficha técnica y cronológica 

 
¶ Tipo de Fuente: manuscrito 

¶ Procedencia: Archivo General de Simancas 

¶ Sección / Legajo: Estado, legajo 486, (docs. 65, 78, 79, 127, 110).  

Leg. 1324, (docs. 66, 51, 64, 85, 49-50, 84, 29, 8-9, 166, 154, 147-148). 

Leg. 1051, (docs. 54, 18). 

Leg. 1052, (docs. 27, 120, 118, 135, 177).  

Leg. 1127, docs. 134, 192).   
¶ Tipo y estado: minutas de despacho, cartas y avisos.  

¶ Época y zona geográfica: Eurasia, Mediterráneo, siglo XVI 

¶ Localización y fecha: Estambul y Madrid, 1560-1563. 

¶ Autor de la Fuente: varios 
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1563: UN PROYECTO DE FELIPE II  

PARA ENVIAR UNA EMBAJADA  

A PERSIA 

 

La vejez de Solimán y los problemas sucesorios en el imperio otomano se combinaron, 

a principios de los años sesenta del siglo XVI, con la presencia en Estambul de miles de 

cautivos españoles e italianos a raíz del desastre militar del nuevo virrey de Sicilia, el 

duque de Medinaceli, en los Gelbes (Djerba-Túnez). Las operaciones de rescate de los 

cautivos movilizaron a una gran cantidad de agentes hispano-italianos y se puede decir 

que los servicios de información filipinos sobre Levante recibieron un notable impulso 

en esos momentos a causa de ello, con la organización de lo que en el momento se 

denomin· la ñConjura de los Renegadosò (Ver Los que van y vienené, capítulo final 

con ese título. En el Archivo de la Frontera hay también algunos contenidos con la 

documentación más brillante de ese periodo). Debido a esa abundancia de avisos de 

Levante, tanto vía Venecia como vía Nápoles, son innumerables las noticias sobre el 

conflicto de Solimán y su hijo Selim con Bayaceto, el hijo rebelde y amado por los 

jenízaros que termina refugiado en Persia en la corte del Shah Tahmasp para huir de su 

padre y de su hermano, en donde encontrará una muerte muchas veces anunciada en 

esos avisos de Levante (Ver en la plataforma del Archivo de la Frontera, ñDespertar al 

que dorm²aéò: http://www.archivodelafrontera.com/clasicos-minimos/despertar-al-

que-dormia-los-ultimos-anos-de-soliman-en-la-literatura-de-avisos-del-siglo-de-oro-

espanol/). 

 

Es en ese marco cuando Felipe II planea una embajada para el Shah de Persia, cuyos 

borradores o minutas principales (instrucción a Gylley, carta al emperador Fernando, 

minuta sobre la carta en latín para el Shah, principalmente) se conservan en el legajo 

486 de la sección de Estado del Archivo General de Simancas, legajo caótico pero 

abrumadoramente rico en documentación relacionada con el espionaje y los servicios de 

información filipinos. (El legajo completo lo tenemos digitalizado y transcrito, así como 

en vías de edición, en la plataforma del Archivo de la Frontera y en los fondos del 

CEDCS:  

http://www.archivodelafrontera.com/el-juego-del-legajo/informacion-legajo-486/ ).  

 

 

Los personajes que aparecen en la documentación son:  
 

Felipe II y su tío el emperador Fernando de Habsburgo. 

Solimán el Magnífico, nombrado como el Turco, y sus hijos Bayaceto y Selim. 

Shah Tahmasp, nombrado como Sophi o Soffi, y cinco de sus cortesanos mayores. 

Fr. Gylley, Prior de Inglaterra. 

Martín de Guzmán, embajador imperial en la corte de Felipe II. 
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***  
 

He aquí, pues, una muestra documental para la elaboración de un 
informe sobre este asunto, que son los textos que siguen. 

 

MINI -REPERTORIO DOCUMENTAL 

 

1 

INSTRUCCIÓN PARA FR. GYLLEY, PRIOR DE INGLATERRA 

2 

MINUTA  DE CARTA DE FELIPE II  PARA EL EMPERADOR 

FERNANDO DE HABSBURGO SOBRE EL ENVÍO DE UNA 

EMBAJADA A PERSIA 

3 

BORRADOR DE LA CARTA QUE SE HA DE ESCRIBIR EN LATÍN 

PARA EL SHAH DE PERSIA 

4 

MEMORIA SOBRE EL SHAH DE PERSIA Y SUS CONSEJEROS 

5 

APÉNDICE I (A COMPROBAR): UNA NOTA EN ÁRABE, CON 

CARPETILLA QUE LA RELACIONA CON ARGEL Y EL PRIOR DE 

INGLATERRA 

6 

APÉNDICE II: SITUACIÓN GENERAL EN 1563 A LA LUZ DE 

AVISOS DESDE 1560 SOBRE BAYACETO Y DE PRIMAVERA Y DE 

FINAL DEL VERANO 
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1 

INSTRUCCIÓN PARA FR. GYLLEY, PRIOR DE 

INGLATERRA 
 

La instrucción para el prior de Inglaterra, frey Gylley, la transcribió un grupo de 

estudiantes para el juego del legajo 486 del Archivo de la Frontera, siempre 

perfectible, y está publicada en esa plataforma digital desde junio de 2009: 

http://www.archivodelafrontera.com/juego-del-legajo/instruccion-para-

establecer-una-alianza-entre-felipe-ii -y-el-shah-de-persia-legajo-486-doc-65/  

 
En la transcripción se ha actualizado el texto, pero conservamos las palabras tachadas 

del borrador, interesantes por indicar algunas dudas de estilo y titubeos protocolarios; 

conservamos Sophi, que es el nombre, junto con Sofi, dado al Shah, y actualizamos por 

tendr§ y tendremos los dos tiempos verbales ñtern§ò y ñternemosò, además de otras 

actualizaciones habituales. Al no estar foliado el legajo 486, ponemos entre paréntesis la 

numeración de los documentos que utilizamos para la plataforma del Archivo de la 
Frontera en el fondo documental microfilmado del CEDCS (doc. 65, IMAGEN 231 a 

234, este documento). 
. 
 

AGS Estado, legajo 486, (doc. 65). 

s.f. 

 

Instrucción de lo que Vos, Fr. Gylley, Prior de Inglaterra,  

gentil hombre de nuestra casa, habéis de hacer en el viaje de Persia,  

donde de presente os enviamos. 
 

Ocasión para el envío de una embajada a 

Persia  

 

Primeramente, habéis de saber  

que habiendo entendido la antigua y perpetua enemistad  

que el Sophi, rey de Persia, tiene con el Gran Turco, 

y que ahora se ha aumentado con haber recogido en su Reino  

al Bayazit, hijo segundo del Turco, de que él está tan indignado,  

y de la respuesta que le ha enviado a dar sobre la entrega que le pedía que hiciese, 

ha parecido al Emperador, mi muy caro y muy amado tío,  

y lo mismo me parece a mí,  

que con esta enemistad, y con la desunión y discordia que hay  

entre los dos hijos del Turco,  

y favoreciendo él al mayor y el Sophi al segundo,  

que hay buena Ocasión para trabar amistad y tomar alguna inteligencia  

con el dicho Sophi y que no se debía perder esta sazón y coyuntura,  

tanto más estando el dicho Gran Turco tan viejo y doliente  

como lo habréis entendido.  

 

Y, así, habemos acordado de enviar persona a este efecto,  

http://www.archivodelafrontera.com/
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teniendo por cierto que, siendo el Turco común enemigo de todos,  

[tachado, nosotros]  

así del Sophi como del Emperador y mío,  

no podrá dejar de oír de buena gana esta embajada  

y tener en mucho la amistad y correspondencia que de parte del Emperador   

y de la mía se le ofrecerá.  

 

Elogio de Fr. Gylley como embajador y 

encargo de la misión 

 

Y, así, habemos acordado de hacer elección de vuestra persona para este negocio,  

así por la gran calidad e importancia de él  

como  por la confianza que hacemos /f.2/ de vuestra persona  

por la buena cuenta que habéis dado en lo que se os ha encomendado,  

y porque vuestra suficiencia, y letras, y noticia que tenéis de las lenguas  

y  

[tachado, así os encargamos y 

mandamos]  

y principalmente por ser negocio tocante a nuestra religión  

y al bien universal de la Cristianada a que vos sois tan inclinado 

[tachado, y así]  

y determinado; y, así, os encargamos que, tomando  

esta nuestra instrucción y las cartas que con ella se os darán en vuestra creencia,  

la una para el dicho Sophi y la otra para el Emperador,  

vos os vais con la mayor diligencia que pudiéredes  

a la corte del dicho Emperador, donde estuviere,  

y allí, habiéndole dado mi carta, le digáis la causa porque os enviamos;  

que, en efecto, es para que tomando su orden  

y sabida de Su Majestad la forma que habréis de tener  

en el negociar con el dicho Sophi,  

como de persona que tendrá más entendidas sus cosas  

y el estado en que estarán sus negocios, y lo que más convendrá, 

Vos paséis a Persia por el viaje que allá pareciere más conveniente y seguro.  

 

Lo que ha de tratar con el Shah 

 

Y dando al dicho Sophi mi carta,  

Que, como está dicho, lleváis \para dar/ en vuestra creencia  

[tachado, para el dicho Sophi],  

le digáis y declaréis la grande y particular afición  

[tachado y am]  

que yo le tengo, por lo que siempre he entendido  

del gran valor de su persona y de cuan  

[tachado, valerosa]  

animosamente ha combatido con el Gran turco, común enemigo de todos.  

Y por las grandes y reales calidades que concurren en su persona  

y que /f.3/ \por entender que desea/  

[tachado, as² estosé etc.]  

hacer \daño y guerra/ al enemigo común,  
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yo deseo también mucho tener su amistad y estrecharla con él,  

y que sea tan verdadera que nos demos las manos  

y nos ayudemos recíprocamente en todo lo que pudiéremos,  

haciendo todo mal y daño al \dicho/ Gran Turco y a sus tierras y señoríos. 

 

Y que para esto él debe armar poderosamente por tierra,  

que yo haré lo mismo por mar,  

poniendo en orden tan gran número de galeras que bajen a ofender  

al común enemigo.  

Y a un mismo tiempo le hagamos tal guerra,  

y le apretemos \el Emperador y él y yo/ de manera que no solo no  

[tachado, venga]  

salga a hacer guerra fuera de sus estados,  

pero aún se contenga en sus límites, y aún no tenga seguridad en ellos. 

  

Lo cual tenemos por cierto sucederá si tales potencias,  

como la del Emperador, mi tío, y la mía, y por otra parte la suya,  

le acometiesen a un mismo tiempo.  

 

Y a este propósito le podréis declarar las fuerzas y reinos que tenemos,  

y la verdad y realidad con que siempre tratamos con nuestros amigos,  

y todas las otras cosas que a este propósito os parecieren convenir  

para atraerle a nuestra amistad y animarle  

a que haga cruda guerra al dicho Gran Turco,  

nuestro común y perpetuo enemigo,  

usando en ello de los términos y forma  

que a /f.4/ Su Majestad Imperial le pareciere  

[tachado, usando]  

en esta sustancia hay a este fin y propósito [signo]  

\que es el que nos parece que en ese negocio se debe tener,  

y con tal/ diligencia y dexteridad cual vuestra razón y \gran/ prudencia os dictará.  

 

Coordinarse en todo con el emperador 

Fernando 

 

Y si para encaminar bien el negocio os pareciere \que convendrá/  

hablar primero con algunos de los principales consejeros del dicho Sophi,  

también en esto tomaréis orden de Su majestad Cesárea  

pues en su corte se tendrá noticia de quiénes y cuáles son  

[tachado, lo que acá no se entiende] /  

habiéndoos en todo como de vos lo confiamos,  

y procurando de haber y traernos la mejor resolución que pudiéredes,  

y más clara y segura,  

así del tiempo en que el dicho Sophi armará \para la guerra/   

como de todo lo demás que allá se ofreciere,  

y de las fuerzas que tiene, y cómo, y cuándo, y por dónde las querrá emplear,  

y lo que querrá que de acá se haga,  

porque no faltaremos de nuestra parte de hacer todo el esfuerzo posible por mar  

para ofender / al dicho común enemigo /,  
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y así se lo podéis  

[tachado, asse]  

certificar y asegurar en virtud de la dicha carta que lleváis en vuestra creencia.  

 

Y desde la corte del Emperador me avisad  

de lo que allí con Su Majestad resolviéredes en lo que toca al viaje  

que habéis de hacer, y de todo lo demás que se ofreciere,  

que del servicio que  nos haréis en esto tendremos siempre la memoria que es razón  

 

De [en blanco]. 
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